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country.1 He mentions Malippala, which may be Malpe,
a sea-coast town of western Karnataka.2 He also refers to
Larika and Kandaloi as names of countries, identified by
some with Rastrika and Kuntala. His references to Ariake
Sadinon, meaning probably Aryaka Satakarni and to
Baithana as the royal seat of Siro(e) P(t)olemaios i.e. Sri
Pulimey clearly indicate his knowledge of the Satavahana
kings, their kingdom and capital. The word Pulimey,
meaning 'one with a body like a tiger's' in Kannada,
bears testimony to the prevalence of Kannada as the
mother-tongue of the Satavahana kings, one of whom calls
himself as the lord of the Kuntala country,5 It is also to be
noted that the Periplus (70 A. D) refers to Siropolemius of
Baithana.* One may observe here that a Greek play
(caooA.D) discovered in Oxyrhynchus in Egypt, has its
scene laid in the same Malpe and contains words identified
as Kannada by some scholars, who have made a careful
study of the subject,5 though opinion is divided on the
point. In the GathasaptaSati of Halaraja (c 200 A. D)
pure Kannada words like Potta and Tuppa have been found

1 McCrindle : Ancient India as described by Ptolemy,
pp. 180, 334.

* Ibid, p. 175.

8 Halaraja:    GathasaptaSati,  Colophon of the work;

4  S. Srikanthasastri :    Sources of Karnataka  History
Vol. I, p. i.
5  Govind Pai ; Greek Natakadalli Kannadamatu,